
Hallo Bianca, 



vielen Dank für Deine ausführliche Kritik. Deine Anregungen helfen mir durchaus weiter, gerade weil ich an
bestimmten Stellen merke, wie der Leser aus dem Tritt kommt und nachdenkt. 



„schwungvoll auf den Felsbrocken krachen“ : 

Ich muss gestehen, dass ich da einfach ein kraftvolles Bild für den Anfang benutzen wollte und im Zuge
dessen auf die „Realitätsnähe“ verzichtet habe….und gehofft habe damit durchzukommen :)…..*hüstel* Erwischt
worden.



Der weiße Marmor:

Auch hier bin ich etwas betriebsblind gewesen. Eigentlich hat das Material, das im Steinbruch abgebaut
wird wenig mit dem Marmor zu tun, außer, dass die Farbe passt. Du vermutest völlig richtig, dass es sich eher
um etwas „erziges“ handelt. 

Von dem her, tut es mir Leid, dass ich den Leser da etwas in die Irre geführt habe. Ich werde das in meinem
Post nachbessern.



Aussicht / Erwartung : 

Ich meinte damit die Aussicht auf ein frühes Ende seiner Schicht.



Beschreibung der Staubschwaden/Anweisungen/ Wasserschläuche :

Ja hast du Recht, werde ich anpassen. Das mit den Wasserschläuchen hatte ich ebenfalls überlegt gehabt. 



Haha, ja das mit dem Apostroph hat sich bei mir eingeschlichen, da ich zuvor einen englischen Text
verfasst hatte. Ich werde Dir in Zukunft weiteres Leiden ersparen :).



Ja, da die Verwendung von „würde“ und „immer“ ist wirklich ausser Kontrolle geraten in dem Abschnitt, danke für
den Hinweis.



Stimmung im Steinbruch:

Ich werde daran noch mal feilen, aber ich will die Arbeitsatmosphäre absichtlich nicht zu grausam gestalten.



Vielen Grüße und Danke noch einmal an dieser Stelle für deine Anregungen.

Stefan





 Hallo Rieka,

danke auch Dir für Deine Anmerkungen. Deine Kritik ist mir so willkommen, wie die eines jeden anderen
Lesers, denn jeder hat ja seine eigene Meinung und diese zu hören ist mir sehr wichtig.



Ja, das mit dem weißen Marmor ist wirklich zu verwirrend. Ich werde mich dem gleich mal widmen und eine
Ersatz einbauen, der mehr Sinn macht.



Danke auch für die Hinweise auf Rechtschreibung und Zeichensetzung, gerade das Letzter ist leider eine
meiner beliebtesten Fehlerquellen. Beim „durchstrecken“ hat wohl die Verbesserungs-Software „geholfen“ .:)
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„kurzer Moment“ / „immer“ :

Danke für den Hinweis,  da hast du völlig recht.



„die er liebte“:

Ich werde versuchen den Satz besser zu strukturieren.



Eine Fortsetzung gibt’s es ganz bestimmt. Ich hoffe, dass Dich die  nächste Passage dann auch gefällt. Du
kannst mir ja dann mitteilen ob Du Deine Verbesserungsvorschläge umgesetzt siehst:). 

Viele Grüße und vielen Dank,

Stefan  



Hallo Stefanie,



danke Dir für die netten Worte.

Das mit dem Schweiß hatte ich mir so vorgestellt, dass dieser von ihm wegfliegt, während er die
Ausholbewegung macht und zusätzlich, wenn der Schlag auftrifft. Aber ich sehe schon, dass das
ausbaubedürftig ist :).

Den Vorschlag mit der Kürzung der Adjektive  werde ich mir zu Herzen nehmen und den Text noch einmal
unter dem Aspekt aufmerksam durchlesen.

Vielen Dank für den Hinweis und viele Grüße

Stefan

Lesen Sie hier die komplette Diskussion zu diesem Text (PDF).
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